
¿Qué tal? 
¿Descansando? 
Eso está genial. 
Básicamente es 
lo que estoy 
haciendo yo 

también.

Ha sido una 
locura estos 

últimos días. Por 
mucho que me guste 
la aventura, también 
me gusta relajar-

me después.

¿y a los 
otros...? no 

tanto...

“Amy ha vuelto a ayudar a los 
demás. Ella forma parte de algo 

que llaman ‘la restauración’.”

“Knuckles ha vuel-
to a Angel Island, 

a custodiar la 
Master Emerald.”

“Silver anda por 
ahí, buscando 

alguna fatalidad 
que amenace el 

futuro.”

 “Y Tails está ocupado 
con uno de sus trope-
cientos proyectos.”
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Les dije que podían 
relajarse. Eggman se 

ha “retirado”, Metal So-
nic está desarmado, 

y todo está 
bien.

Cuando 
soy yo el que 
le dice a la 

gente que aflo-
je, sabes que 
algo va mal... 

¡Ja, ja, ja!

¡Sonic! 
¡Creo que 
algo va 

mal!

Por 
gafe.

“Estás 
cordialmente 

invitado a una fies-
ta de bienvenida en 

Windmill Village para 
celebrar el regre-
so del doctor más 

brillante del 
mundo.” 

 ¡Echa 
un vistazo 

a esto!

¿De 
dónde 

ha salido 
esto?

Ha apa-
recido en mi 

taller. Es bas-
tante espeluz-

nante, la 
verdad.
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La redacción 
tampoco me hue-
le nada bien. Me 
recuerda mucho 

a Eggman...

Pero se ha ido... ¿no? 
Los Chaotix y tú confir-
masteis que había perdi-
do la memoria y se había 
convertido en un ama-

ble mecánico.

Sip. “Sr. 
Tinker.”

Entonces, 
¿se habrá re-
cuperado? ¿O 

se las arregló 
para engañar-

nos a to-
dos?

Y lo peor 
de todo, 
¿Shadow 
dirá lo de 
“os lo di-

je”?

¡Esto podría 
ser muy serio! 

¡Vamos a investigar-
lo ahora mismo! De-
jaste al doctor... es 
decir, al Sr. Tinker, 
en Windmill Villa-

ge, ¿verdad?

Correc-
to.

 ¿Tal 
vez haya 
otra ma-
nera...?

 Vamos, 
amigo. ¡Te 
echo una 
carrera 

hasta 
allí!
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Mientras, en 
un laboratorio 

secreto...

Sonic ha 
mordido el 
anzuelo se-
gún sus ins-
trucciones, 

doctor.

 ¡Ja! ¡Ex-
celente!

 ¡Doo doo 
doo! ¡Recibiendo 
nuevas series 

de datos!

¡Dee dee 
dee! ¡Voy 

a conquistar 
el mundo!

¡Da da da!

¿Teníamos que 
ser tan... eviden-
tes? Una embos-
cada habría sido 

suficiente.

Dijiste que 
debíamos poner-

le nervioso. Saber 
que he vuelto y que 
tramo algo conse-

guirá precisa-
mente eso.

Yo quería una 
proclamación 
global. Esto 

es sutil.
Para 
mí. Por supues-

to, señor. No 
es mi intención 
cuestionarlo. 

¿Eso es...?

¡Sí! 
¡Prueba 

uno!
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Piñata

¡Excelente! 
¡Transmutación 
total e instan-

tánea!

Umm... Del 
tejido vegetal 
activo sí, pero 
no de la madera 

procesada...

Nece-
sito más 
datos.

Tráeme 
los ani-
males.
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Nada 
está en lla-
mas y no hay 
robots. Eso 

es buena 
señal.

De hecho, no 
hay rastro de... 
nadie. Lo cual es, 
ya sabes, mala 

señal.

¿Ha se-
cuestrado 
Eggman 

a todo el 
pueblo?

¿Sin cau-
sar daños 

a la propie-
dad? No, no 
es su es-

tilo.

¿Hola? 
¿Hay al-

guien ahí? 
¡Ayuda, por 

favor!

¡Elder 
Scruffy! 
¿¡Estás 
bien!? 

¡Claro! 
¿Qué os 
ha pasa-

do?

Yo es-
toy bien... 

¡es el resto 
del pue-

blo!

¡Gracias 
a Dios que 
habéis apa-
recido! ¡Por 
favor, ayu-

dadnos!
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¡Primero esos mato-
nes secuestraron al Sr. 
Tinker, y luego volvieron 
y encerraron a todos 

en el centro comu-
nitario!

¡Sí! ¡No 
todo era 
una arti-

maña!

Espera... re-
bobina. ¿Cuánto 
tiempo hace que 
se llevaron al 

Sr. Tinker?

Al menos una 
semana. Nadie 
pudo encon-
trarte para 
decírtelo.

He es-
tado muy 

ocupado últi-
mamente.*

*En Sonic 
The Hedgehog: 
La batalla por 
Angel Island.

¿Dices que los 
mismos tipos que 

atacaron el pueblo 
secuestraron al 

Sr. Tinker?

 Sí. Nunca 
los había vis-

to antes. Seguro 
que siguen al 
acecho por 

aquí.

¡Oh, noso-
tros te lo 
diremos!

¿Los viste 
bien? ¿Oíste 
sus nombres, 

tal vez?
Oh, 

¿qué...?

¡Preparaos 
para ser 
roughea-

dos!

¡Preparaos 
para ser 
tumblea-

dos!

Es la 
hora de la 
revancha 

de...
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Biblioteca Super 
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¿Han hecho 
un juego de pa-
labras con sus 

nombres?

{Ay} Es lo 
que suelen 

hacer. Son los 
idiotas con los 

que Knux y yo nos 
enredamos en 

Barricade 
Town.*

No recuer-
do que dijeras 
que tenían esas 

armas tan 
raras.

No, pero no 
hay diferencia. 

Ayuda tú a Elder 
a salvar a los al-

deanos. Yo me 
encargo de 

esto.

¿Estás 
seguro?

Afirmativo.

*En Sonic 
The Hedgehog: 

Efectos 
colaterales.

 ¡No hagas 
como si no 
fuéramos 

nada!

 ¡Solo ga-
naste porque 
nos atacaste 

con wisps!

¿Dónde está 
el otro tipo? 
Quiero anu-
darle sus 
rastas.

Knuckles 
tiene mejores 

cosas que hacer 
que enseñaros 

humildad.
 ¿¡Dónde 

está Egg-
man!?

 ¡Ahora ten-
go algunas 
preguntas 
para vo-
sotros!
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En Sonic, 
Biblioteca Super 
Kodomo, Daños 
colaterales.


